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Abstract: （Times New Roman, 小四，加粗） Emily Dickinson is a reclusive American poetess in the nineteenth century. From a particular perspective, she has delineated her deep perception of God, nature, love, death, and eternity. From the perspective of Feminism, this article focuses on the waiting theme manifested in her love poems.（Times New Roman, 小四，不加粗）

Key Words:（Times New Roman, 小四，加粗)  Emily Dickinson; love poems; Feminism; waiting theme(Times New Roman, 小四; 各关键词一般情况下不大写，之间用分号隔开，末尾不用标点符号)

(中英文摘要之间 空一行)

摘要：（宋体，小四，加粗）艾米莉·狄金森这位美国十九世纪的隐居女诗人，以她独特的角度，抒发了她对于上帝、大自然、爱情、死亡以及永恒的深刻感悟。本文从女性批评出发，就其爱情诗歌中体现的等待主题进行了初步探讨。（宋体，小四，不加粗）
关键词：（宋体，小四，加粗）艾米莉·狄金森； 爱情诗歌； 等待主题（宋体，小四，不加粗）
On the Waiting Theme in Emily Dickinson’s Poems 

（标题，小二，段前段后空1行）
Introduction（一级标题，四号，加粗，段前段后空0.5行）

（空四格）Many critics on Emily Dickinson find in her poems different themes, such as the worship and even awe of God, nature, love, death and eternity. But, this thesis, from the angel of Feminism, focuses on the waiting theme manifested in her love poems. （正文小四）
I. Emily Dickinson’s Family and Her Life （一级标题，四号，加粗，段前段后空0.5行）

II. Emily Dickinson’s Poems （一级标题，四号，加粗，段前段后空0.5行）

A. Characteristics of Dickinson’s Poems （二级标题，小四，加粗，段前段后空0行）

Dickinson's works have had considerable influence on modern poetry. 
B. Emily Dickinson’s Style（二级标题，小四，加粗, 段前段后空0行）

Her seeking the crux of experience affected her style. The downside of her language is that the compression may be so drastic that the poem is incomprehensible; it becomes a riddle or intellectual puzzle. Dickinson said in a letter, “All men say what to me; readers are still saying what in response to some of my poems”.1 (用引号插入文中，采用篇末注，行中用上标，第二次引用，用文中注，格式为“作者 出版年份:页码”)
C. Themes of Dickinson’s Poems（二级标题，小四，加粗,段前段后空0行）
Though Dickinson's insights are profound, they are limited in topic. Northrop Frye points out, “it would be hard to name another poet in the history of the English language with so little interest in social or political events.” 2 She lived through the Civil War, yet her poems contain no clear references to that national horror. 
1. The Inner World （三级标题，小四，不加粗，段前段后空0行）
In exploring our inner world or psychological states, Dickinson presents a drama of individual consciousness. Dickinson saw the potential danger and loneliness of that world, “the depths in every consciousness from which we cannot rescue ourselves--to which none can go with us”.3
The following lines in one of her poems may present the very theme well:

“I felt a funeral in my brain,

And mourners, to and fro,

Kept treading, treading, till it seemed
    That sense was breaking through.”（Emily Dickinson 1965:190） (引用超过4行，单独成段，用引号引起来)

The poem traces the speaker's descent into madness. It is a terrifying poem for both the speaker and the reader. The speaker experiences the loss of self in the chaos of the unconscious, and the reader experiences the speaker’s descending madness and the horror. 
2. Death （三级标题，小四，不加粗，段前段后空0行）
Death, the ultimate experience, is for Dickinson the supreme touchstone. It reveals ultimate truth or reality; it makes clear the true nature of God and the state of the soul. She holds the common Puritan belief that the way a person dies indicates the state of his/her soul, a peaceful death being a sign of grace and harmony with God. 
III. Emily Dickinson’s Love Poems and the Waiting Theme （ 四号，加粗， 段前段后空0.5行）
There are a great deal of conjectures about her love life and her never marrying: are the references in her poems and letters actual men, whom she was in love with, or are the men and love imaginary? 

Conclusion (一级标题，四号，加粗，段前段后空0.5行)
The waiting theme in the perspective of Feminism penetrates Emily Dickinson’s love poems and it proves that there is a real lover in her heart and life, a married man, the Reverend Charles Wadsworth or Charles Benjamin. 
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